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Կեսարիա Փիլիպպեից մինչև Կեսարիա Մարիտիմա, ճանապարհին կանգ առնելով
Այլակերպության լեռան մոտ. Պետրոսը խորհրդանշում է այն հարյուր քառասունչորս
հազարը, որոնք հասնում են Շեփորների տոնի ուղենիշին այն գծի վրա, որը կառուցված է
Ղևտական քսաներեքերորդ գլխի քսաներկու համարների երկու գծերի վրա՝ Քրիստոսի
ժամանակի Հոգեգալստյան շրջանի հետ համադրությամբ։ Ղևտական քսաներեքը, խաչը,
Հոգեգալուստը և Կոռնելիոսի կողմից Պետրոսին կանչելը՝ բոլորը միավորված են «գիծ առ
գիծ»՝ երրորդ, վեցերորդ և իններորդ ժամերի խորհրդաբանության հետ։

በመስቀል ላይ በሦስተኛው፣ በስድስተኛው እና በዘጠነኛው ሰዓት ያለው ክርስቶስ፣ በጴንጤቆስጤ
በሦስተኛው እና በዘጠነኛው ሰዓት ያለው ጴጥሮስ እና ቆርኔሌዎስ በዘጠነኛው ሰዓት፣ ጴጥሮስም በዮጳ
በስድስተኛው ሰዓት እና በቂሣርያ ፊልጶስ በሦስተኛው ሰዓት መኖሩ ከዳንኤል አሥራ አንድ ቁጥር አሥራ
ሦስት እስከ አሥራ አምስት ጋር ይገናኛል፥ ምክንያቱም ቂሣርያ ፊልጶስ ፓኒየም ደግሞ ናትና።

पतरस पिन्तेकुस्त के दिन योएल की पुस्तक का प्रचार कर रहा था, और जब पतरस ने कुरनेलियुस के घराने के
सामने अपना संदेश प्रस्तुत किया, तब पवित्र आत्मा अन्यजातियों पर उंडेला गया, जैसा कि वह पिन्तेकुस्त के
दिन यहूदियों पर उंडेला गया था। यहूदियों के लिए और उसके बाद अन्यजातियों के लिए पवित्र आत्मा का यह
उंडेला जाना, अंतिम दिनों में पवित्र आत्मा के उंडेले जाने का प्रतीक था। अंतिम दिनों में यह उंडेलना द्विविध है, जो
9/11 पर एक छिड़काव से आरम्भ होता है, और अंततः मध्यरात्रि की पुकार की उद्घोषणा तक प्रगति करता है,
जो रविवार के कानून तक पहुँचती है, और तब तीसरे स्वर्गदूत की बुलंद पुकार बन जाती है, जहाँ और जब पिछली
वर्षा बिना माप के उंडेली जाती है।

Kutugma ngamù, dakayù an-annà ni Zion, ket agragsak kayo iti Apo a Diosyo: ta intedna
kadakayo ti immuna a tudo a nainkalintegan, ket pababaenna kadakayo ti tudo, ti immuna a
tudo, ken ti maudi a tudo iti umuna a bulan. Ket mapnòto dagiti pagirikan iti trigo, ket
agbukelto dagiti pagpisaan iti arak ken lana. Ket isublitkonto kadakayo dagiti tawtawen a
kinan ti dudon, ti ulep, ken ti ur-urbon, ken ti dudon a bassit, dayta dakkel nga armik a
imbaonkadakayo. Joel 2:23–25.

Petro anachiwakïri jupanakaru uñt’ayi, khitinakatejj 9/11 urut qalltasin Domingo Leykamaw
puriñkama nayrïr moderado ch’iqiyäwin sarnaqäwipan chikanchasipki ukanakaru, ukhamarak
qhepa jallurusa, kawkïritejj “maranak” wasitat utt’ayi, uka maranakasti pusi generacionanakwa
uñacht’ayi, Laodiceankir Séptimo Día Adventistanakan juk’amp juk’amp jiliri sayt’at sarnaqäwip
taypin t’unjatäkäna ukanaka. Templonsti, llätunka horanxa, Petrow Joel libron maranakan wasitat
utt’ayäwipwa uñacht’ayäna.

ےس روضح ےک دنوادخ بج ،ںیئاج ےید اٹم ہانگ ےراہمت ہکات ؤال عوجر روا ورک ہبوت اذٰهل
ےراہمت ےس ےلہپ یدانم یک سج ،ےجیھب وک حیسم عوسی ہو روا ؛ںیئآ ےنامز ےک یگزات
ںوزیچ بس کت بج ےہ مزال انھکر ساپ ےنپا کت تقو سُا وک نامسآ ےسج ؛یھت یئگ یک ےیل



یک ںویبن سدقم بس ےنپا ےس لزا ےن ادخ رکذ اک نج ،ںیئاج آ ہن ےنامز ےک یلاحب یک
ےراہمت ادخ اراہمت دنوادخ ہک اہک چم چس ےس اداد پاب ےن ٰیسوم ہکنویک ۔ےہ ایک ینابز
،ےہک ےس مت ہو ھچک وج ؛اگ ےرک اپرب یبن کیا دننام یریم ےیل ےراہمت ےس ںیم ںویئاھب
ںوگول ہو ،یگ ےنس ہن یک یبن سُا ناج وج ہک اگوہ ںوی روا ۔اننس یک سُا ںیم ںوتاب بس مت
ںویبن بس ےک دعب رک ےل ےس لیئومس ہکلب ۔یگ ےئاج ید رک دوبان و تسین ےس ںیم
۔24–3:19 لامعا ۔ےہ یک یئوگ نیشیپ یک ںوند نِا یھب ےن ںوہنُا ،ایک مالک ےن ںونتج ،کت

ےک ادخ اناٹم ہی روا ،ےہ ہلحرم یرخآ اک ماک ےک حیسم ںیم تلادع یشیتفت اناج اید اٹم اک ںوہانگ
۔ےہ اتوہ عورش ےس رھگ

نەلىب ىدلائ ۇئ رەگەئ ؛كەرېك ىشىنىلشاب ەدىيۆئ ڭىنادۇخ مۈكۆھ ،ىكىدلەك تىقاۋ ىكنۈچ
قادناق ىرىخائ ڭىنرالناغىدياملىق تەئاتىئ ەگىرىۋەخ شۇخ ڭىنادۇخ ،اسنالشاب ەدزىب
ەدرەيەق رالراكھانۇگ ەۋ رالزىسادۇخ ،اسلۇزۇقتۇق نارائ ىشىك يىناققەھ رەگەئ ؟رالوب
شىئ ىشخاي رالناغىدىكېچ بازائ ەچىيوب ىسىدارىئ ڭىنادۇخ ،نۈچۈئ ڭىنۇش ؟رەنۈرۆك
.19–4:17 سۇرتېپ 1 .نۇسرۇشپات اغىچۇقتاراي قىداس ىنىرىلناج زۆئ قىلىقرائ شىلىق

لیئوی باتک هک تفایرد ،یلحاس ۀیرصیق رد سویلِنرُک ۀناخ رد زین و ،تساکیطنپ زور رد سرطپ
هب ادخ ۀناخ یارب یرواد هک یماگنه ،تسا هبنشکی نوناق رگنایامن تساکیطنپ .تسا ققحت لاح رد
رد هک تسا یمایپ نامه هبنشکی نوناق رد وا مایپ .دبای‌یم لاقتنا اه‌تّما یوس هب سپس و دسر‌یم نایاپ
اگمُا ِمالعا اب هک تسا یا‌یوبن ۀرود ِزاغآ افلآ ِمالعا .دوش‌یم مالعا بش‌همین دایرف ندیسرارف ماگنه
دوخ ِیزاسدنمناوت اب مایپ و ،دننک‌یم مالعا ار مایپ هک تسا یناسک ۀدنیامن سرطپ .دبای‌یم نایاپ
بش‌همین دایرف ِزاغآ ات دوش‌یم هدوشگ غالا .ددرگ‌یم صخشم مالسا ِغالا ندش هدوشگ اب هک ،دوش‌یم زاغآ
.تسا بش‌همین دایرف ۀمتاخ هک ،دوش‌یم هدوشگ هبنشکی نوناق رد رگید راب و ،دهد ناشن ار

هنیودناړو رازوګ د مالسا د وتالایا هدحتم رپ ېچ يوک بوتیزاتسا وناسک وغه د هګنرادمه ون رېتېپ
ینړمول ېچ هد حالصا ماغیپ هغه د ماغیپ رېتېپ د ېک تخو هپ دایرف د ېپش ېمین د .هو ېړک ېی
ېمین د ېچ يوک بوتیزاتسا وناسک وغه د رېتېپ ون .ړک هښنو ېی لیپ تخو د ډنځ د وا بوتيلیهان
لاک ۲۰۲۴ هپ ېچ هد ېړک هرېت ېی هنیومزا هزیټسنب ۍنړمول هغه وا ،يونالعا ماغیپ دایرف د ېپش
د ،هدېسرو هت یاپ هرس ودېک لکاټ هپ پاپ يیاکیرما يړمول د هم۸ هپ ېم د لاک ۲۰۲۵ د وا هلغار ېک
.ېک څرت هپ ودېک هروپ د تیآ مسلراوڅ د يکرپڅ مسلووی لایناد

Nyaŋgɔl kɔc acï löŋ cï löŋ ee pieth ë piny tɛ̈n ciɛ̈n ë Trumpets acï thïn Pentecost, acï ke dït de test,
ku test de adek de nyuɔth de Pentecostal season cï gɔt në Leviticus twenty-three. Yic ë three angels
cï Sister White lueel, acï kɔc ye raan de bï math mat. Acï lueel yen ë, man acïn raan bï message de
adek alëu, ka acïn kueny de kɔk ku de rou. Kuɔth Peter lueel buku de Joel në Pentecostal Sunday
law, yen aac ku Joel cï yen lëu në thok de proclamation de message de Midnight Cry, cï ye litmus
ku test de adek de Pentecostal season. Peter, kuɔny kë, acï nyuɔth kɔc adhil cï thok në three-step
testing process cï dhuk ka Revelation of Jesus Christ acï pial, cï thok në December 31, 2023. Na
Peter ee ye tën në step de adek, acï bï ya looi step de rou ku de kɔk cï ciɛ̈n, ku man acïn raan bï
adek alëu ka acïn kɔk ku rou.

တံဆိပ်ခတ်ခြင်းခံရသော လူတစ်သိန်းလေးသောင်းလေးထောင်၏ ကာလသည် 9/11 တွင် စတင်ခဲ့ပြီး၊

9/11 ၏ တံပိုးခေါ်သံက အခြေခံအုတ်မြစ်များဆီသို့ ပြန်လည်လာရန် ခေါ်ဆိုသကဲ့သို့ ဖော်ပြထားသော

အဆင့်သုံးဆင့်ပါ စမ်းသပ်ခြင်းလုပ်ငန်းစဉ်ကို ဖွင့်လှစ်ပေးခဲ့သည်။ ထို့နောက် 2020 ခုနှစ်၊ ဇူလိုင် 18
ရက်၏ ပထမဆုံး စိတ်ပျက်ဖွယ်အတွေ့အကြုံဆိုင်ရာ စမ်းသပ်မှု ရောက်ရှိလာခဲ့သည်။ ထိုသမိုင်း၏



တတိယ စမ်းသပ်မှုမှာ တနင်္ဂနွေဥပဒေ ဖြစ်သည်။ 2020 ခုနှစ်၊ ဇူလိုင် 18 ရက်တွင်

ပရောဖက်ပြုထားသော တောကန္တာရတစ်ရပ် ရောက်ရှိလာခဲ့ပြီး၊ ထိုတောကန္တာရကာလအတွင်း

2023 ခုနှစ်၊ ဇူလိုင်လတွင် “အသံ” တစ်သံက စတင်၍ ကြွေးကြော်ခဲ့သည်။ ထို့နောက် 9/11 မှ

နှစ်နှစ်ဆယ်နှစ်ကြာပြီးသော 2023 ခုနှစ်၊ ဒီဇင်ဘာ 31 ရက်တွင် ယေရှုခရစ်၏ ဗျာဒိတ်တော်ကို

တံဆိပ်ဖြည်ခြင်း စတင်ခဲ့သည်။ 2023 ခုနှစ်မှ တနင်္ဂနွေဥပဒေအထိ (2,300 ရက်၏ ပြည့်စုံသော

ပြည့်မြောက်ခြင်းကို ဆောင်ရွက်ပြီးသောအခါ) သည် 2023 ခုနှစ်မှ တနင်္ဂနွေဥပဒေအထိရှိ ကာလကို

“23” ဖြင့် စတင်၍ “23” ဖြင့် အဆုံးသတ်သော ကာလအဖြစ် သတ်မှတ်ပြသသည်။ အကြောင်းမှာ 1844
ခုနှစ်၊ အောက်တိုဘာ 22 ရက်၏ ပိတ်ထားသော တံခါးသည် တနင်္ဂနွေဥပဒေရှိ ပိတ်ထားသော တံခါး၏

ပုံစံနမူနာဖြစ်သောကြောင့် ဖြစ်သည်။ 2,300 နှစ်ပရောဖက်ပြုချက်ကို 2,300 အတွင်းရှိ “23” ဖြင့်

ကိုယ်စားပြုထားသည်။

1844 သည် ပထမကောင်းကင်တမန်နှင့် ဒုတိယကောင်းကင်တမန်တို့၏ သမိုင်းအဆုံးဖြစ်သည်။

ထိုသမိုင်းသည် 1798 ခုနှစ်တွင် ပထမကောင်းကင်တမန် ရောက်ရှိလာခြင်းနှင့် စတင်ခဲ့ပြီး၊

လေးဆယ့်ခြောက်နှစ်အကြာ 1844 ခုနှစ်တွင် အဆုံးသတ်ခဲ့သည်။ ထိုလေးဆယ့်ခြောက်နှစ်သည် 1844
ခုနှစ်တွင် ခရစ်တော် ရုတ်တရက် ဝင်ရောက်လာခဲ့သော Millerite ဗိမာန်တော်ကို ကိုယ်စားပြုသည်။

လူ့ဗိမာန်တော်သည် အမျိုးသားနှင့် အမျိုးသမီး နှစ်ဖက်စလုံးအတွက် “23” ခရိုမိုဆိုမ်များအပေါ် မူတည်၍

ဖွဲ့စည်းထားသောကြောင့်၊ “23” ကို 1844 ခုနှစ်တွင် ခရစ်တော် စတင်ခဲ့သော အမှုတော်၏

သင်္ကေတအဖြစ် မှတ်သားစေသည်။ ထိုအမှုတော်မှာ မိမိ၏ ဘုရားသဘောကို ကျွန်ုပ်တို့၏

လူ့သဘောနှင့် ပေါင်းစည်းခြင်း ဖြစ်သည်။ ယေရှုသည် ဝိညာဉ်ရေးရာကို သဘာဝလောကအားဖြင့်

ဥပမာပြု၍ ဖော်ပြတော်မူသဖြင့်၊ 2,300 နှစ်များ၏ အဆုံးတွင် 1844 ခုနှစ်၌ စတင်ခဲ့သော အမှုတော်ကို

အမျိုးသား၏ “23” ခရိုမိုဆိုမ်များနှင့် အမျိုးသမီး၏ “23” ခရိုမိုဆိုမ်များ ပေါင်းစည်းခြင်းအားဖြင့်

ကိုယ်စားပြုထားသည်။ ယောက်ျားတစ်ဦးသည် မိန်းမတစ်ဦးကို လက်ထပ်သောအခါ၊ သူတို့သည်

တစ်ကိုယ်တည်းဖြစ်ကြပြီး၊ ထိုလက်ထပ်ခြင်းပင် 1844 ခုနှစ်တွင် ခရစ်တော် စတင်ခဲ့သော

အရာဖြစ်သည်။ 1844 ခုနှစ်၏ ပိတ်ထားသောတံခါးသည် တနင်္ဂနွေဥပဒေ၏ ပိတ်ထားသောတံခါးနှင့်

ကိုက်ညီဆက်စပ်နေပြီး၊ ထိုပိတ်ထားသောတံခါး၏ သင်္ကေတမှာ “23” ဖြစ်သည်။

31 დეკემბრიდან, 2023 წლიდან, საკვირაო კანონის „23“-მდე განისაზღვრება პერიოდი,
რომელიც იწყება ალფა „23“-ით და სრულდება ომეგა „23“-ით. იგი ასევე წარმოადგენს
ას ორმოცდაოთხი ათასის ტაძრის პერიოდს. სწორედ ესzelfde ისტორია არის 9/11-დან
საკვირაო კანონამდე არსებული პერიოდის ფრაქტალი. 1844 წელი წარმოდგენილია
რიცხვით „23“ და აღნიშნავს მიცვალებულთა საგამომძიებლო სამსჯავროს დასაწყისს.
9/11 აღნიშნავს ცოცხალთა საგამომძიებლო სამსჯავროს დასაწყისს და, მაშასადამე,
9/11-საც აქვს რიცხვი „23.“ 9/11-დან საკვირაო კანონამდე პერიოდი არის პერიოდი
ალფა „23“-ით და ომეგა „23“-ით. 2023 წლიდან საკვირაო კანონამდე პერიოდი არის
9/11-დან საკვირაო კანონამდე არსებული პერიოდის ფრაქტალი, და სწორედ იქ
აღიმართება ას ორმოცდაოთხი ათასის ტაძარი. მილერიტთა ტაძარი იყო
ორმოცდაექვსწლიანი პერიოდი, მაგრამ უკანასკნელ დღეებში დრო უკვე აღარ არის; და
მილერიტთა ორმოცდაექვსი წელი ადვენტიზმის დასაწყისში წინასწარმეტყველურად
განასახიერებს იმავე პერიოდს ადვენტიზმის დასასრულში, ხოლო ის პერიოდი იწყება
და სრულდება „23“-ით, რითაც წარმოშობს მილერიტულ რიცხვს — ორმოცდაექვსს.

Esas tres historias representan un proceso de prueba de tres pasos (los Milleritas, el 11 de
septiembre hasta la ley dominical y 2023 hasta la ley dominical). La historia comenzó con el toque



de trompeta de Miguel, quien resucitó a Moisés y a Elías el 31 de diciembre de 2023; y cuando
Miguel, que es Cristo, resucita, lo hace con sonido de trompeta.

Rabbiin qudhiisu samada irraa iyyuudhaan, sagalee ergamaa guddaa fi malakata
Waaqayyootiin ni buʼa; warri Kiristoos keessatti duʼan immoo dura ni kaʼu. 1 Tasalonqee 4:19.

Михаил архангелуп, Аллаҳниң канай авази билән бирликтә яңрайдиған дәл униң авази
тирилтүриду, вә Йәһуда китави бизгә Михаилниң Мусани тирилтүргәнлигини билдүриду.

یڕموتشم اسوم یەتسەج رەسەل ادناتیەش ڵەگەل کێتاک ،ەکەتشیرفـکۆرەس ،لیئاکیەمال
راگدرەورەپ اب :یتو وکڵەب ،یرەس ەتاخب زێمائ‌یتەیاکووس یکێتەمۆت ارێوەن ،درکەد
.1:9 ادوهەی .تاکب تتشنەزرەس

Christ, las Michael anghelarh, maibuklatna ti Paltiing maipanggep iti Bagbagina idi Deciembre 31,
2023, idi a pinagungarna ni Moises ken Elias, dagiti dua a saksi a napapatay idi Hulyo 18, 2020.
Kalpasanna, dimteng ti alpha a pannubok iti ruar a pundasion. Ti anghel a bimmaba idi 9/11
impuyatna ti trompeta ni Jeremias bayat a inayabanna dagiti matalek a bumalik kadagiti pundasion
dagiti Millerita, ken kas maiparit iti dayta, ti trompeta ni Michael inrugina ti pannubok kadagiti
pundasion. Ti pannubok naipakita iti Daniel 11:14, nga idiay “dagiti mannakaw iti ilim” itakderda
ti ruar a sirmata. Dagiti Millerita nabigbigda a ti Roma iti nangtungpal iti bersikulo, ket intakderda
ti sirmata.

May 8, 2025 tarihinden itibaren, tapınağın köşe ve temel taşı üzerine inşası başladı. 1989’da mührü
açılan mesajın resmî olarak tesis edildiği 1996’dan otuz yıl sonra, 31 Aralık 2023’te mührü açılan
mesajı resmileştirme süreci başlamış oldu.

ާތިވުލިސާވ ްށަރެދ ުޢޫޟުއަމ ީޚީރާތ ެގްއެޗްއެއ ިއަގ 1776 ،ީކަމަކ ިލާވަލުކެއ ްށޮކީމްސަރ ިއަގ 1996 ާވނقِر َتِراحلا 1989
ެގ 2001 ްނުރުކީމްސަރ ެގ 1996 ،ީވާމިދ ްނުވުޅުހ ްނުދްނަބ ަތަވުނ ުތަމްނަސްއުމ ެގ 2023 .ެވެންނުހަފ ުރަހައ ިހިވޭތަސްއުދ
.ެވެންނުހަފ ުރަހައ ްސީވާބ ާތިވުތިބާސ ްށޮކްނީޤަޔ ްނުމުވުޅާފ ިރެވީބަނ ެގްމާލްސިއ ިއަގ 11 ުރަބްމެޓްޕެސ

.دننک‌یم روبع دبعم ِنومزآ زا مه و داینب ِنومزآ زا مه هک تسا سّدقم ِخیرات نیا ِناروآ‌مایپ ۀدنیامن رتیپ
رد 1989 ِمایپ هک‌نآ زا سپ لاس یس .دشاب‌یم زین 2020 ٔهیئوژ 18 ِماکان ِمایپ ِحالصا لماش دبعم ِنومزآ
یمالسا ۀبرض ِمایپ ۀرابود ِمالعا سپس و ،حالصا ِراک ۀدنریگربرد دبعم ِنومزآ ،دش یدنب‌تروص 1996
1996 رد Time of the End مان هب یا‌هلجم ِراشتنا اب 1989 ِمایپ ِیدنب‌تروص .تسا یسنت ،لیوشن رب
تالایا رد ار هبنشکی ِنوناق و داد‌یم ششوپ ار هدزای لایناد ِرخآ ۀیآ شش هلجم نآ .دش هتشاذگ شیامن هب
Future for رت‌شیپ اه‌لاس هک لاعفریغ یتمدخ ،زیمآ‌تّیشم روط‌هب .درک‌یم ییاسانش اکیرمآ ۀدحتم
America 1989 ِمایپ رب یرون چیه هک—تمدخ نآ ِنیشیپ ِناریدم یوس زا ،دوب هتفرگ مان
.دش راذگاو ام ِتمدخ هب—دنتشادن

In 1996, onranız ministerligi Future for America boldı, hám Amerika keleshegin Daniel on
birinshiniń soñǵı altı ayatında beynelegen xabardı bayan etken baspa jarıqqa shıqtı. Amerika
Qospa Shtatları óziniń payǵambarlıqqa tiyisli kóteriliwin 1776 jılı bastaǵan edi, hám “22” jıldan
keyin, 1798 jılǵı aqırzaman waqıtında, Amerika Qospa Shtatları İncil payǵambarlıǵındaǵı altınshı
patshalıq retindegi qızmetin 1776 jıldan “220” jıl ótkennen keyin bastaǵan edi. 1996 jılı Amerika
Qospa Shtatlarınıń payǵambarlıqtaǵı xabarı resmiy túrde qalıptastırıldı. 1776 jıldan bastapǵı “220”
jıl hám sol noqattan 1798 jılǵa shekemgi “22” jıl 1831 jılı, King James İnciliniń basılıp shıǵıwınan



“220” jıl keyin, birinshi ashıq bayanlamasın usınǵan William Miller menen baylanısadı.
Adventizmniń baslanıwı menen ayaqlanıwı aqırzaman waqıtında ashılatuǵın xabardıń resmiy túrde
qalıptastırılıwın atap kórsetedi.

ىلىي-2020 ىقىنىس ڭىنىناختەدابىئ ،ىلىي-2026 ىنەي ،نىيېك نىدلىج نۇچۆئ
،پىلىق قادنۇش .ۇدىلائ ەگىچىئ زۆئ ىنىتىمزىخ شالىرغوت ىنرەۋەخ ىكىدلۇيىئ-18
،رەۋەخ تىئائ اقدالۋەئ ىقرىخائ ناغلۇرۇتشاليىمسەر ىلىي-1996 ،ىرىۋەخ افلائ ىكىدلىي-1989
قىللىج نۈچۆئ ناقشالرىخائ نەلىب ىقىنىس شۇرۇتشاليىمسەر ەۋ شالىرغوت ىنرەۋەخ رىب
زۈي ناغىدىرۇتشاليىمسەر ىنىرىۋەخ ىسادىن نۈت مىرېي ،لىج نۈچۆئ ۇئ .ىدىلشاب ىنرۋەد رىب
اگېموئ ىچنىككىئ سۇرتېپ .رۇدىلوۋمىس رىب ڭىنىقىلنىھاك ڭىنىشىك ڭىم تۆت قىرىق
.ۇدىلىق كىللىكەۋ اغرالناغىدىرۇشائ ەگلەمەئ ىنتەمزىخ ۇش ەدىرۋەد ىقىنىس اناختەدابىئ

꧋ꦱꦶꦱ꧀ꦠꦼꦂ ꦮꦶꦠ꧀ ꦩꦼꦔꦶꦤ꧀ꦥꦺꦴꦂꦩꦱꦶꦲ꧀ꦏꦤ꧀ ꦏꦶꦠ ꦧꦲ꧀ꦮ ꦄꦭ꧀ꦭꦃ ꦩꦼꦔꦶꦗꦶꦁꦏꦤ꧀
ꦏꦺꦱꦼꦱꦠꦤ꧀ ꦩꦱꦸꦏ꧀ ꦲꦶꦤ꧀ꦒ ꦈꦩꦠ꧀ꦤꦺ, ꦒꦸꦤ ꦩꦺꦤꦶꦩ꧀ꦧꦸꦭ꧀ꦏꦤ꧀ ꦩꦼꦫꦺꦏ ꦱꦸꦥꦪ
ꦩꦺꦭꦏꦸꦏꦤ꧀ ꦥꦼꦭꦗꦫꦤ꧀꧉

،يشار ېک ځنم هپ یوغه د هب هنوتعدب ون ،يش ېماکان ېرال ېرون هک ؛يوښیوار موق لپخ احیسم»
مالک رپ هغه د ېچ يوک ږغ وغه ولوټ رپ ّبر .يړک الج هخڅ ومنغ هل هب سوب وا ،يډنڅو هب یوغه ېچ
د اد .هد هبسانم هراپل تخو ېدمه د ېچ ،هد ېلغار اڼر يتمیق .يش ښیوار هبوخ هل وڅ ،يرل نامیا
دیاب اڼر اد .يد ړالو ېدناړو رپ ږومز سوا ادمه ېچ يودنګرڅ هنورطخ هغه وا ،ید تقیقح سدقم‌باتک
ېی ږوم ېچ يلوبوار هت ېنوزرا ېقیقد ولوټ رت ونوځیرد وغه د وا ېعلاطم ېروژ وفیحص د ږوم
«.ورل

ꯃꯔꯝꯑꯁꯤ ꯃꯁꯤꯡ ꯑꯃ ꯑꯁꯨꯝꯕ ꯃꯆꯁꯤꯡ ꯃꯗꯨ ꯑꯗꯨꯗ ꯂꯣꯏꯁꯤꯟꯕ ꯃꯇꯝꯒꯤ ꯄꯥꯁꯁꯤꯡ ꯑꯃꯅꯤ꯫
ꯑꯥꯔꯇꯤꯀꯜꯁꯤꯡꯗꯨꯗ ꯑꯃꯁꯨꯡ ꯑꯩꯈꯣꯏꯒꯤ Sabbath zoom ꯃꯤꯇꯤꯡꯁꯤꯡꯗꯨꯗ, Daniel 11:10–15 ꯑꯁꯤ
ꯑꯩꯈꯣꯏꯅ ꯈꯟꯂꯕꯗ ꯁꯤꯝꯕꯣꯜ ꯈꯔ ꯑꯩꯅ ꯆꯥꯎꯁꯅꯈꯤ, ꯑꯗꯨꯕꯨ ꯑꯩꯈꯣꯏꯅ ꯃꯊꯪ ꯇꯥꯕ ꯁꯦꯝꯖꯤꯟꯕ
ꯄꯥꯝꯖꯔꯤꯕ ꯑꯗꯨ ꯇꯧꯈ꯭ꯔꯦ꯫ ꯑꯗꯨꯃ ꯑꯣꯏꯔꯝꯕꯁꯨ, Sunday law ꯁꯦꯠꯂꯛꯄꯥ ꯂꯥꯟ—Panium ꯑꯁꯤꯒꯤ
ꯃꯔꯝꯗ ꯍꯟꯅ ꯑꯣꯏꯅ ꯑꯥꯔꯇꯤꯀꯜ ꯁꯔꯤꯖꯤꯟꯒꯤ ꯂꯣꯏꯁꯤꯟꯕ ꯑꯃ ꯊꯣꯔꯛꯂꯕꯗ ꯑꯩ
ꯆꯥꯡꯗꯣꯛꯂꯒꯦ꯫ ꯍꯧꯖꯤꯛ ꯄꯅꯤꯌꯝꯗ ꯍꯟꯅ ꯍꯪꯂꯛꯄꯒꯤ ꯃꯇꯝ ꯂꯥꯛꯈ꯭ꯔꯦ, ꯑꯃꯁꯨꯡ ꯑꯩꯈꯣꯏꯅ ꯑꯗꯨ
ꯇꯧꯕ ꯃꯇꯝꯗ, Panium ꯑꯣꯏꯔꯤꯕ Caesarea Philippi ꯗ ꯄꯤꯇꯔꯅ ꯉꯥꯡꯕ ꯑꯗꯨꯅ ꯃꯁꯥꯛ ꯑꯣꯏꯕ
ꯄꯍꯥꯟꯕ ꯑꯃꯁꯨ ꯑꯩꯈꯣꯏꯅ ꯍꯥꯕ ꯐꯪꯂꯒꯅꯤ꯫

Тӧгсгӧлд нь бид Даниел арван нэгдүгээр бүлгийн аравнаас арван зургаадугаар эшлэлүүдийн
талаарх авч үзэж байсан зүйлдээ эргэн оръё. Эдгээр нь дөчдүгээр эшлэлийн далд түүхийг
дүрслэн харуулдаг. Бид есдүгээр сард завсарласан тул ойролцоогоор таван сар өнгөрчээ.

“Петір өз бауырларын: ‘Иеміз әрі Құтқарушымыз Иса Мәсіхтің рақымында және Оны
тануда өсіңдер’,— деп өсиет етеді. Құдай халқы рақымда өсіп жатқан кезде, олар Оның
сөзін барған сайын анығырақ түсінуді үздіксіз иеленетін болады. Олар оның киелі
ақиқаттарынан жаңа нұр мен сұлулықты айыратын болады. Бұл шіркеу тарихында
барлық дәуірлерде осылай болып келді, әрі солай ақырына дейін жалғаса береді. Бірақ
шынайы рухани өмір әлсіреген сайын, ақиқатты тануда ілгерілеуді тоқтатуға бейімділік
әрдайым байқалып келді. Адамдар Құдай сөзінен бұрыннан қабылдаған нұрға
қанағаттанып, Жазбаларды бұдан әрі зерттеудің қандай да бір түрін кері қайтарады.
Олар кертартпа болып, пікірталастан қашуға тырысады.”



“Тэнгэр Бурханы ард түмний дунд маргаан, хөдөлгөөн тэмцэл үгүй байгаа нь тэд зөв
сургаалыг бат баримталж байна гэсэн эцсийн нотолгоо гэж үзэж болохгүй. Тэд үнэн ба
төөрөгдлийг тодорхой ялган танихгүй байж болох вий хэмээн эмээх үндэс бий. Судрыг
шинжлэн судлах явцад шинэ асуудлууд сөхөгдөхгүй, мөн хүмүүс өөрсдөдөө үнэн буй
эсэхийг баттай мэдэхийн тулд Библийг биечлэн шинжин хайхад хүргэх санал зөрөлдөөн
гарахгүй байх үед, эдүгээ ч эрт цагийн адил уламжлалыг баримтлан, юу мөргөж
байгаагаа мэдэхгүйгээр мөргөх хүн олон байх болно.

“I djelo mi je mələxət cewa da yawa waɗanda suke ikirarin suna da sanin gaskiyar wannan
zamani ba su san abin da suke gaskatawa ba. Ba su fahimci hujjojin bangaskiyarsu ba. Ba su da
cikakkiyar godiya ga aikin da ya dace da wannan lokaci. Sa’ad da lokacin gwaji zai zo, akwai
maza da yanzu suke wa’azi ga waɗansu waɗanda za su gane, sa’ad da suka binciki matsayoyin
da suke riƙe da su, cewa akwai abubuwa da yawa waɗanda ba za su iya ba da wani gamsasshen
dalili a kansu ba. Har sai da aka gwada su haka, ba su san girman jahilcinsu ba. Kuma akwai da
yawa a cikin ikkilisiya da suke ɗauka a matsayin tabbatacce cewa sun fahimci abin da suke
gaskatawa; amma, sai gardama ta taso, ba su san rauninsu na kansu ba. Sa’ad da aka raba su da
waɗanda suke da bangaskiya iri ɗaya, kuma aka tilasta musu su tsaya su kaɗai, su kuma su
kaɗai, domin su bayyana bangaskiyarsu, za su yi mamakin ganin yadda tunaninsu ya rikice
game da abin da suka karɓa a matsayin gaskiya. Tabbatacce ne cewa an yi tsakaninmu
kaucewa daga Allah mai rai da kuma juya zuwa ga mutane, ana sa na ɗan adam a maimakon
hikimar allahntaka.

“ঈশ্বৰ নিজ লোকসকলক জাগ্ৰত কৰিব; যদি আন উপায় বিফল হয়, তেন্তে তেওঁলোকৰ
মাজত ভ্ৰান্ত মতবাদ প্ৰৱেশ কৰিব, যিয়ে তেওঁলোকক চালনি কৰিব, ভুঁইচাউলৰ পৰা গম
পৃথক কৰাৰ দৰে। যিসকলে তেওঁৰ বাক্য বিশ্বাস কৰে, প্ৰভুৱে তেওঁলোক সকলোকে
নিদ্ৰাৰ পৰা জাগি উঠিবলৈ আহ্বান জনায়। এই সময়ৰ উপযোগী বহুমূল্য আলোক
আহিছে। এই আলোক হৈছে বাইবেলৰ সত্য, যিয়ে একেবাৰে আমাৰ ওচৰত উপস্থিত
বিপদসমূহ দেখুৱায়। এই আলোকেই আমাক শাস্ত্ৰসমূহৰ অধ্যৱসায়ী অধ্যয়নলৈ আৰু
আমি ধৰি ৰখা অবস্থানসমূহৰ অতি সূক্ষ্ম পৰীক্ষালৈ লৈ যাব লাগে। ঈশ্বৰে বিচাৰে যে
সত্যৰ সকলো দিশ আৰু অবস্থান প্ৰাৰ্থনা আৰু উপবাসসহ সম্পূৰ্ণৰূপে আৰু
অধ্যৱসায়েৰে অনুসন্ধান কৰা হওক। বিশ্বাসীসকলে সত্য কিহে গঠিত কৰে সেই বিষয়ে
অনুমান আৰু অস্পষ্ট ধাৰণাত স্থিৰ হৈ থাকিব নালাগে। তেওঁলোকৰ বিশ্বাস ঈশ্বৰৰ
বাক্যত দৃঢ়ভাৱে প্ৰতিষ্ঠিত হ’ব লাগিব, যাতে পৰীক্ষাৰ সময় আহিলে আৰু তেওঁলোকক
নিজৰ বিশ্বাসৰ উত্তৰ দিবলৈ পৰিষদসমূহৰ সন্মুখলৈ অনা হ’লে, তেওঁলোক নম্ৰতা আৰু
ভয়সহিত তেওঁলোকৰ অন্তৰত থকা আশা সম্বন্ধে কাৰণ দেখুৱাব পৰা হয়।”

“Айгьыр, айгьыр, айгьыр. Ҳара адунеи иаҳадгыло азҵаарақәа ҳара ҳзы урҭ ҭыԥрааго,
аԥсра-зымдыруа џьоукы иашаҵәҟьа реиԥш иҟазароуп. Иреиҳаӡоу аҵакы амоуп, ҳара
аԥышәараҿы ишьақәҳарӷәӷәо адогматқәа, иаҳхыԥхьаӡало аихьӡаратә ҵасқәа рыбжьара
ихадоу аихроуқәа ҳрыхәаԥшуа, усҟан иҳаҩсызым, иашьашәалам акгьы ҳаргументс
иҳамырхәаӡом. Урҭ, иҟалап, аилаҩҩы ихы даҳкасыжьырц ирхәарҭазар, аха урҭ аҵабырг
ахьӡ-аԥша изарԥхом. Ҳара иҵабыргхаз аргументқәа ҳрылацәажәароуп; урҭ ҳақәшаҳаҭым
рҿагылара иаҿагылоу рымшәаны рҽадыркыр адагьы, реиҳа изааигәоу, реиҳагьы иҵаулоу
агәаҭарагьы иаҵахьчалароуп. Аиқәгылараҿы рхы аҵара зызҭаз, рхаҭақәа адеԥатҟацәа
реиԥш разыҟазҵаз рыҟны, Анцәа Иажәа аиашарала аус рыдулам ҳәа ашәарҭара ду



ыҟоуп. Аҿагылара змоу адамра данаҳԥылоз, иара изҳазыҟамҵар акәу аџьабаа —
азҵаарақәа убас ҳрылацәашьароуп, урҭ игәы аҟны агәрахаҵара арҿыхартә еиԥш, аха
агәра зго даҽазнык агәышьҭыхра иҭаразы мацара акәымкәа.

«Чи яким би не був інтелектуальний поступ людини, нехай вона ні на мить не думає, що
немає потреби в ґрунтовному й безперервному дослідженні Писань задля більшого
світла. Ми, як народ, покликані кожен особисто бути дослідниками пророцтва. Ми
повинні пильнувати з усією ревністю, щоб розпізнати будь-який промінь світла, який
Бог відкриє нам. Ми маємо вловлювати перші проблиски істини; і через молитовне
вивчення може бути здобуте ясніше світло, яке можна представити іншим.»

“Amikor Isten népe nyugalomban van, és megelégszik jelenlegi világosságával, bizonyosak
lehetünk abban, hogy Ő nem tekint rájuk jóindulattal. Az az akarata, hogy szüntelenül
előrehaladjanak, hogy befogadják a számukra ragyogó, növekvő és mindinkább gyarapodó
világosságot. Az egyház jelenlegi magatartása nem kedves Isten előtt. Önbizalom lopózott be,
amely arra vezette őket, hogy ne érezzék szükségét több igazságnak és nagyobb világosságnak.
Olyan időben élünk, amikor Sátán jobbkéz felől és balkéz felől, előttünk és mögöttünk
munkálkodik; mi pedig mint nép alszunk. Isten azt akarja, hogy hang hallatsszék, amely
cselekvésre serkenti népét.

ڭىنشىچېئ نۈچۈئ شىلىق لۇبوق ىنىرىلائۇش رۇن ناغىدىلېك نىدنامسائ ىنقۇمچۇئ»
يىرشەن مەھ .ىدلەك پىلىق شىئ ەتشىلىنۆي ىشراق يەلنۈتۈپ رەلىزەب ،اغىنروئ
ىھور ڭىنادۇخ ەدىققەھ ىماھلىئ ڭىنباتىك سەددەقۇم ،نىدرەبنم مەھ ،قىلىقرائ راللايىرېتام
،ىكزىسىھبۈش .ىدلۇيوق اغىرۇتتوئ رالشاراق ناغىديامىلقىتسەت ىزۆس ڭىنادۇخ ىكاي
ناغىديەلتەۋۋۇق-پاللوق ىنرالۇئ ،ادىسىرغوت ەلىسەم رىب ەگىئ ەكتەيىمھەئ روز قادنۇب
ىسىپپۇرۇگ رەلمەدائ ىكاي مەدائ رىب چېھ ،پۇرۇت ياملوب «ۇديەد قادنۇم بەر» رىب نەشور
يىناسنىئ .كەرېك ىقىلساملائ ەگىتسۈئ ىنشۈرۈس ىرىگلىئ ىنرەلەيىرەزەن
ەدىجىرەد زائ ىكاي پۆك نىدرەلرىسەت ىكىتپارتەئ ،ناغلاشروق نەلىب رالقىلزىجائ
ناغلوب قارىي نىتشىلىق كىلرىكىپ يىنامسائ ىكاي اناد ىنرالۇئ ەۋ ،نەگنەلرىسەت
ىنىزۆس ڭىنادۇخ رەلىشىك راب ىرىلقىللىيام نەگلۈرۈتشىتېي ەۋ نەگلەك نىدلىسەن
نىدىتسۈئ ىكىلنەكىئ يىناسنىئ ڭىنىسياق ،يىھالىئ ڭىنىسياق ەۋ ،اقشىترات اقتوس
بەر .ۇدىتاۋىلىق شىئ زىسىتىھىلسەم ڭىنادۇخ رالۇئ ،ەدنەكشىرىك اقشىرىقىچ مۈكۆھ
نەلىب ڭىنۇئ مەھ ،ىسىجىتەن ڭىنۇئ .ۇديەمىلتەكىرەب ىنشىئ رىب قادنۇب
،نەتەبسىن اغرالىچۇغلىق لۇبوق پەد شىئ رىب نەگلەك نىدادۇخ ىنۇئ مەھ ،اغىچۇغناللۇغۇش
رەلەيىرەزەن ناغلۇيوق اغىرۇتتوئ ەدىققەھ ىتىئىبەت ڭىنماھلىئ .ۇدىلوب كىلەئىجاپ
ىنقارىي ،قىلشاراق رات .ىدلىتىغزوق ەھبۈش-كەش ەدرەللىقەئ نۇغرۇن ،نىدىليەپۈت
پەد قىيال ەكشەلدىقنەت ىنرالىمزاي سەددەقۇم ىنىرىلزۆئ رالتادۇجۋەم كىلكەچ ناغىديەملەرۆك
«سەمەئ ناغلۇرۇدنالماھلىئ ۇئ ەۋ ،سەمەئ رۈرۆز تەيائ ۇئ اممەئ ،رۈرۆز تەيائ ۇب» :پىلىب
«.ۇديەد

«Քրիստոսը նման հրահանգ չտվեց Հին Կտակարանի Սուրբ Գրքերի վերաբերյալ, որոնք
Աստվածաշնչի այն միակ մասն էին, որ ունեին Նրա ժամանակի մարդիկ։ Նրա
ուսուցումները նպատակ ունեին նրանց մտքերը ուղղելու դեպի Հին Կտակարանը և
այնտեղ ներկայացված մեծ թեմաները առավել հստակ լույսի մեջ բերելու։ Դարեր
շարունակ Իսրայելի ժողովուրդը հեռացրել էր իրեն Աստծուց, և նրանք կորցրել էին այն



թանկագին ճշմարտությունները, որ Նա նրանց էր վստահել։ Այդ ճշմարտությունները
ծածկվել էին սնահավատ ձևերով ու արարողություններով, որոնք թաքցնում էին դրանց
իսկական նշանակությունը։ Քրիստոսը եկավ հեռացնելու այն աղբը, որ խամրեցրել էր
դրանց փայլը։ Նա դրանք, որպես թանկարժեք ակներ, դրեց նոր շրջանակի մեջ։ Նա ցույց
տվեց, որ, հներից և ծանոթ ճշմարտությունների կրկնությունը արհամարհելուց այնքան
հեռու լինելով, Ինքը եկավ, որպեսզի դրանք երևան իրենց իսկական զորությամբ և
գեղեցկությամբ, որոնց փառքը երբեք չէր նշմարվել Իր ժամանակի մարդկանց կողմից։
Ինքը՝ այդ հայտնված ճշմարտությունների Հեղինակը, կարող էր ժողովրդի առաջ բացել
դրանց ճշմարիտ իմաստը՝ ազատելով դրանք առաջնորդների կողմից ընդունված սխալ
մեկնություններից ու կեղծ տեսություններից, որոնք հարմարեցված էին նրանց
սեփական չնվիրագործված վիճակին, նրանց հոգևոր աղքատությանը և Աստծո սիրո
պակասին։ Նա մի կողմ նետեց այն ամենը, ինչ այդ ճշմարտություններից խլել էր կյանքն
ու կենսական զորությունը, և դրանք աշխարհին վերադարձրեց իրենց ամբողջ
սկզբնական թարմությամբ և զորությամբ»։

"ഞങ്ങൾക്കു ക്രിസ്തുവിന്റെ ആത്മാവുണ്ടാകയും
അവനോടുകൂടെ സഹപ്രവർത്തകരായിരിക്കയും ചെയ്താൽ,
അവൻ ചെയ്യുവാൻ വന്ന പ്രവൃത്തി
മുന്നോട്ടുകൊണ്ടുപോകുന്നതു നമ്മുടെ കടമ ആകുന്നു.
ബൈബിളിലെ സത്യങ്ങൾ ആചാരം, പരമ്പര, വ്യാജോപദേശം
എന്നിവയാൽ വീണ്ടും മങ്ങിയിരിക്കുന്നു. പ്രചാരത്തിലുള്ള
ദൈവശാസ്ത്രത്തിന്റെ തെറ്റായ ഉപദേശങ്ങൾ
ആയിരങ്ങളായിരങ്ങളെ സംശയവാദികളും അവിശ്വാസികളും
ആക്കിയിരിക്കുന്നു. പലരും ബൈബിളിന്റെ ഉപദേശമെന്നു
കുറ്റപ്പെടുത്തുന്ന ചില തെറ്റുകളും വൈരുധ്യങ്ങളും
യഥാർത്ഥത്തിൽ തിരുവെഴുത്തിന്റെ തെറ്റായ
വ്യാഖ്യാനങ്ങളാണ്; അവ പാപ്പാധിപത്യത്തിന്റെ
അന്ധകാരയുഗങ്ങളിൽ സ്വീകരിക്കപ്പെട്ടവയാണ്. അനേകർ
ദൈവത്തെക്കുറിച്ചുള്ള ഒരു തെറ്റായ ധാരണ കൈവശം
വയ്ക്കുവാൻ നയിക്കപ്പെട്ടിരിക്കുന്നു; തങ്ങളുടെ
കാലത്തിലെ പിശകുകളും പരമ്പരകളും മൂലം
വഴിതെറ്റിക്കപ്പെട്ട യെഹൂദന്മാർ ക്രിസ്തുവിനെക്കുറിച്ചു
തെറ്റായ ധാരണ കൈവശം വച്ചിരുന്നതുപോലെ തന്നെ. ‘അവർ
അതറിഞ്ഞിരുന്നുവെങ്കിൽ മഹത്വത്തിന്റെ കർത്താവിനെ
ക്രൂശിക്കുമായിരുന്നില്ല.’ ദൈവത്തിന്റെ യഥാർത്ഥ സ്വഭാവം
ലോകത്തിന്നു വെളിപ്പെടുത്തുന്നതു നമ്മുടെ കടമ ആകുന്നു.
ബൈബിളിനെ വിമർശിക്കുന്നതിന്നു പകരം, പ്രമാണത്താലും
മാതൃകയാലും അതിന്റെ വിശുദ്ധവും ജീവൻ നല്കുന്നതുമായ
സത്യങ്ങൾ ലോകത്തിന്നു സമർപ്പിപ്പാൻ നാം ശ്രമിക്കട്ടെ;
അതുവഴി ‘തങ്ങളെ അന്ധകാരത്തിൽനിന്നു തന്റെ
അത്ഭുതകരമായ വെളിച്ചത്തിലേക്കു വിളിച്ചവന്റെ സ്തുതികൾ
പ്രസിദ്ധമാക്കേണ്ടതിന്നു’."

"우수 카나 킵티니닝 안사마누 암문, 아디스 아디스인칸 마타안 가디-말레 오오 덬에페
라파 고다아티 볼레, 해이라 그니이 Inni isaaniif kennuu barbaadu irraa cufanii jiru.



«Ай сәрдәрлирим, Худаниң сөзи қандақ болса, шундай һаләттә турсун. Инсаний даналиқ
Муқәддәс Язмилардики бирәр баянниң күчини кемәйтишкә җүръәт қилмисун. Вәһий
китавидики җиддий агаһландуруш бизгә бундақ мәйданни тутуштин сақландуруши
керәк. Ғоҗайинимниң нами билән силәргә ейтимән: “Аяғиңдин кәйшиңни салғин, чүнки
сән туруватқан җай муқәддәс йәрдур.”» Testimonies, volume 5, 707–711.


